
AR-15/M16 GAS BUSTER CHARGING HANDLE - PRECISION REFLEX
GAS BUSTER CHARGING HANDLE W/ BIG MILITARY LATCH

Keeps Gas Blowback Away From Shooter's Face

The Precision Reflex Gas Buster AR-15 Charging Handle has a special gas
deflection groove that deflects gas blowback, oil, or other debris away from
the shooter’s face. A PRI Gas Buster will help protect you in the event of a
blown case, failed primer, or some other cartridge failure. PRI machines each
Gas Buster charging handle from extra-strong 7075 T6 aluminum alloy, with
extra metal at stress points to resist twisting or, even worse, breakage under
hard use. A matte black hardcoat anodized finish helps prevent surface wear.
The latch itself is made of steel so this small but critical part won’t fail you at
the wrong time. The Precision Reflex Gas Buster AR-15 Charging Handle
comes as a complete assembly, ready to drop into your rifle. It is available in
three configurations: Flat Latch model most resembles the standard mil-spec
charging handle, but has a deeply hooked latch face that gives you a super-
secure, non-slip hold Military Big Latch is oversized with a straight front edge
that is easy to locate, grasp, and operate; edges are rounded to protect your
fingers Combat Latch has a similar contour to Military Big Latch but is 17%
larger, with serrations on the front edge to assist in quick and comfortable
operation All versions of the Precision Reflex Gas Buster AR-15 Charging
Handle are designed to help you operate the handle reliably and quickly under
stress, when crucial seconds make all the difference.

Attributes

Name: PRECISION REFLEX GAS BUSTER CHARGING HANDLE W/ BIG MILITARY LATCH
Manufacturer: PRECISION REFLEX
Product no.: 556000003
Mfr. No.: 05-0031
Finish: Matte Black
Hand: Right
Make: AR-15
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 090222551275

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für den Precision Reflex Gas
Buster Ladehebel
Einführung
Danke, dass du dich für den Precision Reflex Gas Buster Ladehebel für dein AR15/M16 entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und
Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Ladehebel mit deinem AR15/M16 Oberteil kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in der Schusslinie befindet, wenn du
deine Waffe bedienst.
Überprüfe regelmäßig deinen Ladehebel auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende den Ladehebel nicht, wenn er Anzeichen von Beschädigung aufweist oder nicht richtig
funktioniert.
Lagere deine Waffe und Zubehör in einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Personen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Ladehebel nur wie vorgesehen; modifiziere oder verändere ihn nicht auf irgendeine Weise.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du den Ladehebel installierst oder entfernst.
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du mit Feuerwaffen arbeitest.
Vermeide es, dein Gesicht oder deinen Körper in den direkten Weg des Ladehebels während des Betriebs
zu bringen, um Verletzungen durch Gasrückstoß zu verhindern.
Im Falle eines geplatzten Hülsen oder eines Patronenfehlers, ergreife geeignete Sicherheitsmaßnahmen
und bewerte die Situation, bevor du fortfährst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Ladehebel, indem du ihn aus dem Empfänger ziehst.
Richte den Precision Reflex Gas Buster Ladehebel mit dem Empfänger aus und setze ihn ein, bis er
vollständig sitzt.
Überprüfe, ob der Hebel reibungslos funktioniert und sicher an seinem Platz ist.

Nutzung2.

Greife den Ladehebel fest mit dem für dich passenden Latch (Flat Latch, Military Big Latch oder
Combat Latch).
Ziehe den Ladehebel zurück, um die Aktion der Waffe zu betätigen.
Lasse den Ladehebel sanft los, damit er in seine vordere Position zurückkehrt.
Stelle sicher, dass deine Finger während des Betriebs aus dem Weg der Aktion sind, um
Verletzungen zu vermeiden.



Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung des Precision Reflex Gas Buster Ladehebels stelle sicher, dass dies gemäß den
lokalen Vorschriften erfolgt.
Ziehe in Betracht, die Aluminium und Stahlmaterialien, wo möglich, zu recyceln, um die
Umweltauswirkungen zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Precision Reflex Gas Buster Ladehebels konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem Produkt bereitgestellt werden.

Fazit
Der Precision Reflex Gas Buster Ladehebel ist so konzipiert, dass er dein Schießerlebnis verbessert und
gleichzeitig Sicherheitsmerkmale bietet, um dich vor potenziellen Gefahren zu schützen. Indem du die in diesem
Dokument skizzierten Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deines Ladehebels
gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du mit Feuerwaffen
umgehst. Danke für dein Engagement für Sicherheit.



Safety Instruction Guide for Precision Reflex Gas
Buster Charging Handle
Introduction
Thank you for choosing the Precision Reflex Gas Buster Charging Handle for your AR15/M16. This guide provides
important safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read
this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the charging handle is compatible with your AR15/M16 upper before installation.
Always handle firearms with care and respect, following all safety protocols.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire when operating your firearm.
Regularly inspect your charging handle for signs of wear or damage.
Do not use the charging handle if it shows signs of damage or if it is not functioning properly.
Store your firearm and accessories in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.

Specific Safety Precautions for Use
Use the charging handle only as intended; do not modify or alter it in any way.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the charging handle.
Always wear appropriate eye protection when using firearms.
Avoid placing your face or body in the direct path of the charging handle during operation to prevent
injury from gas blowback.
In the event of a blown case or cartridge failure, take appropriate safety measures and assess the
situation before proceeding.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing charging handle by pulling it out of the receiver.
Align the Precision Reflex Gas Buster Charging Handle with the receiver and insert it until it is fully
seated.
Verify that the handle moves smoothly and is securely in place.

Usage2.

Grip the charging handle firmly using the latch appropriate for your preference (Flat Latch, Military
Big Latch, or Combat Latch).
Pull the charging handle back to cycle the action of the firearm.
Release the charging handle smoothly to allow it to return to its forward position.
Ensure that your fingers are clear of the action during operation to prevent injury.

Disposal Instructions
When disposing of the Precision Reflex Gas Buster Charging Handle, ensure it is done in accordance with
local regulations.
Consider recycling the aluminum and steel materials where possible to minimize environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Precision Reflex Gas Buster Charging Handle, please refer to the
manufacturer's contact details provided with your product.

Conclusion
The Precision Reflex Gas Buster Charging Handle is designed to enhance your shooting experience while
providing safety features to protect you from potential hazards. By following the guidelines outlined in this
document, you can ensure the safe and effective use of your charging handle. Always prioritize safety and be
aware of your surroundings when handling firearms. Thank you for your commitment to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Mango de Carga Gas Buster de Precision Reflex
Introducción
Gracias por elegir el Mango de Carga Gas Buster de Precision Reflex para tu AR15/M16. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad importantes para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por
favor, lee este documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el mango de carga sea compatible con tu upper AR15/M16 antes de la instalación.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y respeto, siguiendo todos los protocolos de seguridad.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté en la línea de fuego al operar tu arma de
fuego.
Inspecciona regularmente tu mango de carga en busca de signos de desgaste o daño.
No utilices el mango de carga si muestra signos de daño o si no funciona correctamente.
Almacena tu arma de fuego y accesorios en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el mango de carga solo para el propósito previsto; no lo modifiques ni alteres de ninguna manera.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o retirar el mango de carga.
Siempre usa protección ocular adecuada al utilizar armas de fuego.
Evita colocar tu cara o cuerpo en la trayectoria directa del mango de carga durante la operación para
prevenir lesiones por retroceso de gas.
En caso de un cartucho reventado o fallo de cartucho, toma las medidas de seguridad adecuadas y
evalúa la situación antes de proceder.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira el mango de carga existente tirando de él fuera del receptor.
Alinea el Mango de Carga Gas Buster de Precision Reflex con el receptor e insértalo hasta que esté
completamente asentado.
Verifica que el mango se mueva suavemente y esté asegurado en su lugar.

Uso2.

Agarra el mango de carga firmemente utilizando la traba que prefieras (Flat Latch, Military Big
Latch o Combat Latch).
Tira del mango de carga hacia atrás para accionar el mecanismo del arma de fuego.
Suelta el mango de carga suavemente para permitir que regrese a su posición hacia adelante.
Asegúrate de que tus dedos estén fuera de la acción durante la operación para prevenir lesiones.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar el Mango de Carga Gas Buster de Precision Reflex, asegúrate de hacerlo de acuerdo con las
regulaciones locales.
Considera reciclar los materiales de aluminio y acero donde sea posible para minimizar el impacto



ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Mango de Carga Gas Buster de Precision Reflex, consulta los
detalles de contacto del fabricante proporcionados con tu producto.

Conclusión
El Mango de Carga Gas Buster de Precision Reflex está diseñado para mejorar tu experiencia de tiro mientras
proporciona características de seguridad para protegerte de posibles peligros. Al seguir las pautas descritas en
este documento, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu mango de carga. Siempre prioriza la
seguridad y mantente consciente de tu entorno al manejar armas de fuego. Gracias por tu compromiso con la
seguridad.



Guide de Sécurité pour la Poignée de Charge Gas
Buster de Precision Reflex
Introduction
Merci d'avoir choisi la Poignée de Charge Gas Buster de Precision Reflex pour ton AR15/M16. Ce guide fournit
des instructions de sécurité importantes et des directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce
produit. Merci de lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que la poignée de charge est compatible avec le upper de ton AR15/M16 avant l'installation.
Manipule toujours les armes à feu avec soin et respect, en suivant tous les protocoles de sécurité.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi qu'aucune personne ne se trouve dans la ligne de tir
lorsque tu utilises ton arme à feu.
Inspecte régulièrement ta poignée de charge pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Ne pas utiliser la poignée de charge si elle présente des signes de dommages ou si elle ne fonctionne pas
correctement.
Range ton arme à feu et ses accessoires dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise la poignée de charge uniquement comme prévu ; ne la modifie ni ne l'altère de quelque manière
que ce soit.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de retirer la poignée de charge.
Porte toujours une protection oculaire appropriée lorsque tu utilises des armes à feu.
Évite de placer ton visage ou ton corps dans le chemin direct de la poignée de charge pendant son
fonctionnement pour éviter les blessures dues au gaz de recul.
En cas de douille éclatée ou de défaillance de cartouche, prends les mesures de sécurité appropriées et
évalue la situation avant de continuer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retire la poignée de charge existante en la tirant hors du récepteur.
Aligne la Poignée de Charge Gas Buster de Precision Reflex avec le récepteur et insèrela jusqu'à ce
qu'elle soit complètement en place.
Vérifie que la poignée se déplace en douceur et est bien fixée.

Utilisation2.

Saisis fermement la poignée de charge en utilisant le loquet approprié selon ta préférence (Flat
Latch, Military Big Latch ou Combat Latch).
Tire la poignée de charge vers l'arrière pour faire fonctionner l'action de l'arme à feu.
Relâche la poignée de charge en douceur pour lui permettre de revenir à sa position avant.
Assuretoi que tes doigts sont éloignés de l'action pendant l'opération pour éviter les blessures.



Instructions de Mise au Rebut
Lorsque tu te débarrasses de la Poignée de Charge Gas Buster de Precision Reflex, veille à le faire
conformément aux réglementations locales.
Envisage de recycler les matériaux en aluminium et en acier lorsque cela est possible pour minimiser
l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la Poignée de Charge Gas Buster de Precision Reflex, merci de
te référer aux coordonnées du fabricant fournies avec ton produit.

Conclusion
La Poignée de Charge Gas Buster de Precision Reflex est conçue pour améliorer ton expérience de tir tout en
offrant des caractéristiques de sécurité pour te protéger des dangers potentiels. En suivant les directives
énoncées dans ce document, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de ta poignée de charge. Priorise
toujours la sécurité et sois conscient de ton environnement lorsque tu manipules des armes à feu. Merci de ton
engagement envers la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Manico di
Caricamento Gas Buster di Precision Reflex
Introduzione
Grazie per aver scelto il Manico di Caricamento Gas Buster di Precision Reflex per il tuo AR15/M16. Questa guida
fornisce importanti istruzioni di sicurezza e linee guida per garantire l'uso sicuro ed efficace di questo prodotto.
Si prega di leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il manico di caricamento sia compatibile con il tuo upper AR15/M16 prima
dell'installazione.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e rispetto, seguendo tutti i protocolli di sicurezza.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che nessuno si trovi nella linea di tiro quando operi
la tua arma.
Ispeziona regolarmente il tuo manico di caricamento per segni di usura o danni.
Non utilizzare il manico di caricamento se presenta segni di danni o se non funziona correttamente.
Conserva la tua arma da fuoco e gli accessori in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti
non autorizzati.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza il manico di caricamento solo come previsto; non modificarlo o alterarlo in alcun modo.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o rimuovere il manico di caricamento.
Indossa sempre la protezione per gli occhi appropriata quando utilizzi armi da fuoco.
Evita di posizionare il viso o il corpo nella traiettoria diretta del manico di caricamento durante
l'operazione per prevenire infortuni da gas di ritorno.
In caso di rottura della cartuccia o di fallimento della cartuccia, prendi le misure di sicurezza appropriate
e valuta la situazione prima di procedere.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il manico di caricamento esistente tirandolo fuori dal ricevitore.
Allinea il Manico di Caricamento Gas Buster di Precision Reflex con il ricevitore e inseriscilo fino a
quando non è completamente a posto.
Verifica che il manico si muova senza problemi e sia saldamente in posizione.

Uso2.

Impugna saldamente il manico di caricamento utilizzando il latch appropriato per le tue preferenze
(Flat Latch, Military Big Latch o Combat Latch).
Tira indietro il manico di caricamento per cicli l'azione dell'arma da fuoco.
Rilascia il manico di caricamento lentamente per consentirgli di tornare nella sua posizione
avanzata.
Assicurati che le tue dita siano lontane dall'azione durante l'operazione per prevenire infortuni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci il Manico di Caricamento Gas Buster di Precision Reflex, assicurati di farlo in conformità
con le normative locali.
Considera di riciclare i materiali in alluminio e acciaio dove possibile per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Manico di Caricamento Gas Buster di Precision Reflex, ti
preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con il tuo prodotto.

Conclusione
Il Manico di Caricamento Gas Buster di Precision Reflex è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro
fornendo caratteristiche di sicurezza per proteggerti da potenziali pericoli. Seguendo le linee guida delineate in
questo documento, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo manico di caricamento. Dai sempre priorità
alla sicurezza e sii consapevole dell'ambiente circostante quando maneggi le armi da fuoco. Grazie per il tuo
impegno per la sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Precision Reflex
Gas Buster Ladearm
Introduksjon
Takk for at du valgte Precision Reflex Gas Buster Ladearm for din AR15/M16. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les dette
dokumentet nøye før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at ladearmen er kompatibel med din AR15/M16 overdel før installasjon.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og respekt, og følg alle sikkerhetsprosedyrer.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine, og sørg for at ingen befinner seg i skuddlinjen når du betjener
skytevåpenet.
Inspiser regelmessig ladearmen for tegn på slitasje eller skade.
Ikke bruk ladearmen hvis den viser tegn på skade eller hvis den ikke fungerer som den skal.
Oppbevar skytevåpenet og tilbehøret på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk ladearmen kun som tiltenkt; ikke modifiser eller endre den på noen måte.
Sørg for at skytevåpenet er avfyringsklart før du installerer eller fjerner ladearmen.
Bruk alltid passende øyevern når du bruker skytevåpen.
Unngå å plassere ansiktet eller kroppen i den direkte banen til ladearmen under drift for å unngå skader
fra gass tilbakeblåsning.
I tilfelle av en sprukket hylse eller patronfeil, ta nødvendige sikkerhetstiltak og vurder situasjonen før du
går videre.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Sørg for at skytevåpenet er avfyringsklart og pekes i en sikker retning.
Fjern den eksisterende ladearmen ved å trekke den ut av mottakeren.
Juster Precision Reflex Gas Buster Ladearm med mottakeren og sett den inn til den er helt på
plass.
Bekreft at ladearmen beveger seg jevnt og sitter sikkert på plass.

Bruk2.

Grip ladearmen godt med låsen som passer din preferanse (Flat Latch, Military Big Latch, eller
Combat Latch).
Trekk ladearmen tilbake for å sykle handlingen til skytevåpenet.
Slipp ladearmen jevnt for å la den returnere til sin fremre posisjon.
Sørg for at fingrene dine er utenfor handlingen under drift for å unngå skader.

Avfallsinstruksjoner
Når du kvitter deg med Precision Reflex Gas Buster Ladearm, sørg for at dette gjøres i samsvar med
lokale forskrifter.
Vurder å resirkulere aluminium og stålmaterialene der det er mulig for å minimere miljøpåvirkningen.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående Precision Reflex Gas Buster Ladearm, vennligst se
produsentens kontaktopplysninger som følger med produktet.

Konklusjon
Precision Reflex Gas Buster Ladearm er designet for å forbedre skyteopplevelsen din samtidig som den gir
sikkerhetsfunksjoner for å beskytte deg mot potensielle farer. Ved å følge retningslinjene som er beskrevet i
dette dokumentet, kan du sikre trygg og effektiv bruk av ladearmen. Prioriter alltid sikkerhet og vær
oppmerksom på omgivelsene når du håndterer skytevåpen. Takk for ditt engasjement for sikkerhet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zaworu Gazowego
Precision Reflex Gas Buster
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zaworu Gazowego Precision Reflex Gas Buster do Twojego AR15/M16. Niniejsza instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wskazówki, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed instalacją i użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że zawór gazowy jest kompatybilny z górną częścią Twojego AR15/M16 przed instalacją.
Zawsze traktuj broń palną z ostrożnością i szacunkiem, przestrzegając wszystkich protokołów
bezpieczeństwa.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w linii ognia podczas obsługi
broni.
Regularnie sprawdzaj zawór gazowy pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Nie używaj zaworu gazowego, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia lub nie działa prawidłowo.
Przechowuj swoją broń i akcesoria w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób
nieuprawnionych.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj zaworu gazowego tylko zgodnie z jego przeznaczeniem; nie modyfikuj ani nie zmieniaj go w żaden
sposób.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub usunięciem zaworu gazowego.
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne podczas używania broni palnej.
Unikaj umieszczania twarzy lub ciała w bezpośredniej drodze zaworu gazowego podczas obsługi, aby
zapobiec obrażeniom spowodowanym przez odrzut gazu.
W przypadku rozerwania łuski lub awarii naboju, podejmij odpowiednie środki ostrożności i ocen sytuację
przed kontynuowaniem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejący zawór gazowy, wyciągając go z gniazda.
Wyrównaj Zawór Gazowy Precision Reflex Gas Buster z gniazdem i włóż go, aż będzie całkowicie
osadzony.
Sprawdź, czy zawór działa płynnie i jest pewnie zainstalowany.

Użytkowanie2.

Chwyć zawór gazowy mocno, używając zaczepu odpowiedniego dla Twoich preferencji (Flat Latch,
Military Big Latch lub Combat Latch).
Pociągnij zawór gazowy do tyłu, aby cyklować mechanizm broni.
Łagodnie zwolnij zawór gazowy, aby pozwolić mu wrócić do pozycji przedniej.
Upewnij się, że Twoje palce są z dala od mechanizmu podczas obsługi, aby zapobiec obrażeniom.



Instrukcje Utylizacji
Podczas utylizacji Zaworu Gazowego Precision Reflex Gas Buster upewnij się, że odbywa się to zgodnie z
lokalnymi przepisami.
Rozważ recykling materiałów aluminiowych i stalowych, gdy to możliwe, aby zminimalizować wpływ na
środowisko.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zaworu Gazowego Precision Reflex Gas Buster,
prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dołączonymi do produktu.

Zakończenie
Zawór Gazowy Precision Reflex Gas Buster został zaprojektowany, aby poprawić Twoje doświadczenia podczas
strzelania, jednocześnie zapewniając funkcje bezpieczeństwa chroniące Cię przed potencjalnymi zagrożeniami.
Przestrzegając wytycznych zawartych w tym dokumencie, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie swojego zaworu gazowego. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i bądź świadomy swojego otoczenia
podczas obsługi broni. Dziękujemy za Twoje zaangażowanie w bezpieczeństwo.



Turvaohjeet Precision Reflex Gas Buster
Latauskahvalle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Precision Reflex Gas Buster Latauskahvan AR15/M16 kiväärillesi. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että latauskahva on yhteensopiva AR15/M16 yläosasi kanssa ennen asennusta.
Käsittele aina tuliaseita huolellisesti ja kunnioituksella, noudattaen kaikkia turvallisuusprotokollia.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että kukaan ei ole tulilinjan edessä aseita käyttäessäsi.
Tarkista säännöllisesti latauskahvasi kuluminen tai vauriot.
Älä käytä latauskahvaa, jos siinä on vaurioita tai se ei toimi kunnolla.
Säilytä tuliaseesi ja tarvikkeesi turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä latauskahvaa vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu; älä muokkaa tai muuta sitä
millään tavalla.
Varmista, että tuliase on tyhjennetty ennen latauskahvan asentamista tai poistamista.
Käytä aina asianmukaisia silmäsuojia tuliaseita käyttäessäsi.
Vältä asettamasta kasvoasi tai kehoasi suoraan latauskahvan toimintaalueelle vammojen estämiseksi
kaasupuhalluksesta.
Jos patruuna hajoaa tai tapahtuu muu vika, ota käyttöön asianmukaiset turvatoimet ja arvioi tilanne
ennen jatkamista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että tuliase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva latauskahva vetämällä se ulos vastaanottimesta.
Kohdista Precision Reflex Gas Buster Latauskahva vastaanottimen kanssa ja aseta se paikalleen,
kunnes se on täysin kiinni.
Varmista, että kahva liikkuu sujuvasti ja on tukevasti paikoillaan.

Käyttö2.

Ota latauskahvasta tiukka ote käyttäen sinulle sopivaa lukitusmallia (Tasainen Lukitus,
Sotilaallinen Suuri Lukitus tai Taistelulukitus).
Vedä latauskahvaa taaksepäin, jotta kiväärin toimintamekanismi aktivoituu.
Vapauta latauskahva sujuvasti, jotta se voi palata eteenpäin.
Varmista, että sormesi ovat selkeästi pois toimintaalueelta käytön aikana vammojen estämiseksi.

Käyttöohjeet hävittämiseen
Kun hävität Precision Reflex Gas Buster Latauskahvan, varmista, että teet sen paikallisten sääntöjen
mukaisesti.
Harkitse alumiini ja teräsmateriaalien kierrättämistä mahdollisuuksien mukaan ympäristövaikutusten



minimoimiseksi.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Precision Reflex Gas Buster Latauskahvasta, viittaa tuotteen
mukana toimitettuihin valmistajan yhteystietoihin.

Johtopäätös
Precision Reflex Gas Buster Latauskahva on suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi samalla, kun se
tarjoaa turvallisuusominaisuuksia suojellakseen sinua mahdollisilta vaaroilta. Noudattamalla tässä asiakirjassa
esitettyjä ohjeita voit varmistaa latauskahvasi turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina priorisoi turvallisuus ja ole
tietoinen ympäristöstäsi tuliaseita käsitellessäsi. Kiitos sitoutumisestasi turvallisuuteen.



Säkerhetsinstruktionsguide för Precision Reflex
Gas Buster Laddhandtag
Introduktion
Tack för att du valt Precision Reflex Gas Buster Laddhandtag för din AR15/M16. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen
läs detta dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att laddhandtaget är kompatibelt med din AR15/M16 överdel innan installation.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och respekt, och följ alla säkerhetsprotokoll.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen befinner sig i skottlinjen när du använder ditt
skjutvapen.
Inspektera regelbundet ditt laddhandtag för tecken på slitage eller skador.
Använd inte laddhandtaget om det visar tecken på skada eller om det inte fungerar korrekt.
Förvara ditt skjutvapen och tillbehör på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd laddhandtaget endast som avsett; modifiera eller ändra det inte på något sätt.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller tar bort laddhandtaget.
Bär alltid lämplig ögonskydd när du använder skjutvapen.
Undvik att placera ditt ansikte eller kropp i den direkta vägen för laddhandtaget under drift för att
förhindra skador från gasblowback.
Vid en sprängd hylsa eller patronfel, vidta lämpliga säkerhetsåtgärder och bedöm situationen innan du
fortsätter.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort det befintliga laddhandtaget genom att dra ut det ur mottagaren.
Justera Precision Reflex Gas Buster Laddhandtag med mottagaren och sätt in det tills det är helt på
plats.
Kontrollera att handtaget rör sig smidigt och sitter säkert på plats.

Användning2.

Greppa laddhandtaget ordentligt med det lås som passar dina preferenser (Flat Latch, Military Big
Latch eller Combat Latch).
Dra tillbaka laddhandtaget för att cykla åtgärden av skjutvapnet.
Släpp laddhandtaget smidigt för att låta det återgå till sin framåtriktade position.
Se till att dina fingrar är ur vägen för åtgärden under drift för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner
När du gör dig av med Precision Reflex Gas Buster Laddhandtag, se till att detta görs i enlighet med
lokala föreskrifter.
Överväg att återvinna aluminium och stålmaterial där det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Precision Reflex Gas Buster Laddhandtag, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktuppgifter som medföljer din produkt.

Slutsats
Precision Reflex Gas Buster Laddhandtag är utformat för att förbättra din skjutupplevelse samtidigt som det
erbjuder säkerhetsfunktioner för att skydda dig från potentiella faror. Genom att följa riktlinjerna som anges i
detta dokument kan du säkerställa säker och effektiv användning av ditt laddhandtag. Prioritera alltid säkerhet
och var medveten om din omgivning när du hanterar skjutvapen. Tack för ditt engagemang för säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro nabíjecí rukojeť
Precision Reflex Gas Buster
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali nabíjecí rukojeť Precision Reflex Gas Buster pro vaši AR15/M16. Tento průvodce
poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto
produktu. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že nabíjecí rukojeť je kompatibilní s vaším horním dílem AR15/M16 před instalací.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi s opatrností a respektem, a dodržujte všechny bezpečnostní
protokoly.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že nikdo není v palebné linii při obsluze vaší střelné zbraně.
Pravidelně kontrolujte svou nabíjecí rukojeť na známky opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte nabíjecí rukojeť, pokud vykazuje známky poškození nebo pokud nefunguje správně.
Ukládejte svou střelnou zbraň a příslušenství na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných
uživatelů.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte nabíjecí rukojeť pouze tak, jak je určena; nemodifikujte ji ani ji nijak neupravujte.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před instalací nebo odstraněním nabíjecí rukojeti.
Vždy noste vhodné ochranné brýle při používání střelných zbraní.
Vyhněte se umístění obličeje nebo těla do přímé dráhy nabíjecí rukojeti během obsluhy, abyste se vyhnuli
zranění způsobenému únikem plynu.
V případě prasknutí nábojnice nebo selhání náboje přijměte vhodná bezpečnostní opatření a zhodnoťte
situaci před pokračováním.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Odstraňte stávající nabíjecí rukojeť vytáhnutím z pouzdra.
Zarovnejte nabíjecí rukojeť Precision Reflex Gas Buster s pouzdrem a vložte ji, dokud nebude plně
usazena.
Ověřte, že se rukojeť pohybuje hladce a je bezpečně na svém místě.

Použití2.

Pevně uchopte nabíjecí rukojeť pomocí západky podle vaší preference (Flat Latch, Military Big
Latch nebo Combat Latch).
Pull the charging handle back to cycle the action of the firearm.
Uvolněte nabíjecí rukojeť hladce, aby se mohla vrátit do přední polohy.
Ujistěte se, že vaše prsty jsou mimo akční část během obsluhy, abyste se vyhnuli zranění.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci nabíjecí rukojeti Precision Reflex Gas Buster se ujistěte, že je provedena v souladu s místními
předpisy.
Zvažte recyklaci hliníkových a ocelových materiálů, kde je to možné, aby se minimalizoval dopad na



životní prostředí.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně nabíjecí rukojeti Precision Reflex Gas Buster, prosím, odkazujte
na kontaktní údaje výrobce poskytnuté s vaším produktem.

Závěr
Nabíjecí rukojeť Precision Reflex Gas Buster je navržena tak, aby zlepšila váš zážitek ze střelby a zároveň
poskytovala bezpečnostní funkce, které vás chrání před potenciálními riziky. Dodržováním pokynů uvedených v
tomto dokumentu můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší nabíjecí rukojeti. Vždy upřednostňujte
bezpečnost a buďte si vědomi svého okolí při manipulaci se střelnými zbraněmi. Děkujeme vám za váš závazek
k bezpečnosti.
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